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СПИСОК ИЛЛЮСТРАЦИЙ



	I.
	Casuarius uniappendiculatus, Блит. (молодая особь). С экземпляра из Британского музея естественной истории. С разрешения директора.
	Frontispiece

		Эту иллюстрацию следует сравнить с той, что приведена напротив стр. 22 и представляет казуара с двумя сережками — вероятно, молодую особь Casuarius galeatus, Vieill., поскольку именно этот вид, как полагают, был привезен живым в Европу голландцами в 1597 году. Молодой экземпляр этого вида для воспроизведения был недоступен.


	II.
	Abris des wvnderbaren Vogels Eme. Из пятого издания «Erste Schiffart in die orientalische Indien so die holländische Schiff im Martio 1595 aussgefahren vnd im Augusto 1597 wiederkommen verzicht … Durch Levinvm Hvlsivm. Editio Quinta. Getruckt zu Franckfurt am Mäyn durch Hartmann Palthenium in Verlegung der Hulfischen. Anno M.DC.xxv.». С экземпляра книги в Британском музее. С разрешения хранителя печатных книг.
	p. 22

	III.
	Маскированная, или голуболицая, олуша (Sula cyanops, S. personata). С экземпляра из Королевского музея Шотландии. С разрешения директора.
	p. 35

		В «Manuel d’Ornithologie» (1828) Лессон пишет: «Le Fou Manche de Velours, “manga de velado” португальских мореплавателей, которого называют олушей Бассана, вдвое меньше. Таким образом, это должен быть отдельный вид», том II, стр. 375. А в «Traité d’Ornithologie» тот же автор дополняет написанное следующим образом: «Fou Manche de Velours; Sula dactylatra, Less. Zool. de la Coq., Texte, part. 2, p. 494. Вид, смешиваемый со взрослой олушей Бассана; это manga de Velado португальцев. Оперение чисто-белое; крылья и хвост черные; клюв роговой; цевки желтые; основание клюва окружено голой кожей, которая распространяется на горло в форме полукруга. Самка: серая. Остров Вознесения, теплые моря тропиков», текст, стр. 601.






РУХ МАРКО ПОЛО


Содержание


Марко Поло, если бы он ограничился трезвым описанием своих путешествий, оставил бы потомкам ценные сведения о политических институтах и национальных обычаях народов своего времени на Дальнем Востоке. Однако он не ограничился этим, а добавил к своему повествованию ряд слухов, более или менее чудесного характера, которые он собрал от доверчивых или изобретательных людей, с которыми вступал в контакт, главным образом от моряков и других путешественников.

Из этих дополнений к его рассказу ни одно не является более невероятным, чем рассказ о рухе, и все же это дополнение можно рассматривать как указание на переход от совершенно невероятного к смеси правды и вымысла в орнитологических преданиях. Ибо, хотя рух обладал некоторыми характеристиками, которые являются совершенно сказочными, другие вполне правдоподобны. Нам говорят, например, что он напоминал орла, что он был плотоядным, что он обладал замечательными летными способностями и что он посещал острова, лежащие к югу от Занзибара, под влиянием океанического течения, которое затрудняло или делало невозможным плавание из этих регионов в Индию и которое, следовательно, должно было быть направлено в южном направлении. В этом течении мы без труда узнаем Мозамбикское течение. С другой стороны, утверждения о том, что размах крыльев руха составлял тридцать шагов и что он мог поднять слона в своих когтях, конечно, совершенно невероятны.

Таким образом, рух занимает в орнитологических преданиях промежуточное положение между фениксом и пеликаном, питающимся кровью своей матери, чей клюв окрашен в красный цвет, или между ним и белощекой казаркой, название которой напоминает о моллюске, морской уточке, и о которой говорили, что она происходит от этого моллюска, или между ним и райской птицей, лапки которой отрезались малайскими торговцами, продававшими шкурки, из-за чего повсеместно считалось, что у них никогда не было ног и что они вечно парят в воздухе.

Таким образом, два потока, слившись в один, породили концепцию руха — мифологический поток, берущий начало от персидского симурга, и поток фактов, берущий начало в наблюдении за реальной птицей, которая посещала определенные острова у юго-восточного побережья Африки и которая, как говорят, напоминала орла и, возможно, была орланом. С похвальной сдержанностью лексикографы сообщают нам, что «рух» — это название птицы с могучими крыльями.




1 Т.е. сказочный моллюск; морская уточка в настоящее время не считается моллюском.



ПИНГВИНЫ И ТЮЛЕНИ АНГРЫ-ДЕ-САН-БРАШ




Содержание


Существует анонимное повествование о первом плавании Васко да Гамы в Индию под названием «Roteiro da Viagem de Vasco da Gama em MCCCCXCVII». Хотя оно и называется ротейру (путевым дневником), на самом деле это чисто личный и популярный отчет о путешествии, который не содержит ни инструкций по навигации, ни систематического описания всех посещенных портов, как можно было бы ожидать от ротейру. Нет оснований полагать, что он был написан самим Васко да Гамой. Офицер, облеченный столь высокой властью, вряд ли стал бы писать свое повествование анонимно. Неправильная и изменчивая орфография ротейру также делает маловероятной гипотезу о том, что автором был Васко да Гама.

Дневник первого путешествия Колумба содержит множество упоминаний о птицах, увиденных великим первооткрывателем в ходе плавания. В этом отношении ротейру первого путешествия Васко да Гамы напоминает его. Дневник Колумба — это самая ранняя запись о важном исследовательском плавании, в которой естественная история признается подспорьем для мореплавателей; ротейру — следующая за ней.

Автор ротейру отмечает, что птицы, напоминающие больших цапель, были замечены в августе 1497 года, в то время, когда, по моему мнению, суда да Гамы находились недалеко от Гвинейского залива или, возможно, пробирались через этот залив. 27 октября, когда суда приближались к юго-западному побережью Африки, были встречены киты и тюлени, а также «quoquas».

«Quoquas» — это первый пример эксцентричной орфографии нашего автора. «Quoquas», несомненно, его способ написания «conchas», то есть «ракушки»; тильда над «o» отсутствует; возможно, это опечатка; вероятно, автор написал или намеревался написать «quõquas». Эти ракушки могли быть раковинами наутилусов.

8 ноября суда под командованием Васко да Гамы бросили якорь в широкой бухте, которая простиралась с востока на запад и была защищена от всех ветров, кроме дующих с северо-запада. Впоследствии было подсчитано, что эта якорная стоянка находилась в шестидесяти лигах от Ангры-де-Сан-Браш; а поскольку Ангра-де-Сан-Браш, по оценкам, находилась в шестидесяти лигах от мыса Доброй Надежды, защищенная якорная стоянка должна была находиться в непосредственной близости от мыса.

Мореплаватели назвали ее Ангра-де-Санта-Элена, и, возможно, это та самая бухта, которая сейчас известна как бухта Святой Елены. Но стоит отметить, что G. de Sta. Ellena на карте Кантино расположена в позиции, которая скорее соответствует Столовой бухте, чем бухте Святой Елены.

Португальцы вступили в контакт с жителями страны, прилегающей к якорной стоянке. Эти люди имели смуглый цвет кожи и носили деревянные копья с наконечниками из рога — своего рода ассегаи — а также луки и стрелы. Они также использовали лисьи хвосты, прикрепленные к коротким деревянным рукояткам. Нам не сообщается, для каких целей использовались лисьи хвосты. Использовались ли они для отпугивания мух или были знаками власти? Пищей туземцев было мясо китов, тюленей и антилоп (gazellas), а также корни некоторых растений. Рядом с якорной стоянкой в изобилии водились раки, или «капские омары».

Автор ротейру утверждает, что птицы этой страны напоминали птиц Португалии и что среди них были бакланы, жаворонки, горлицы и чайки. Чаек называют «guayvotas», но «guayvotas», вероятно, еще один пример эксцентричной орфографии автора, эквивалентный «gaivotas».

В декабре эскадра достигла Ангры-де-Сан-Браш, которая была либо заливом Моссел, либо другим заливом в непосредственной близости от него. Здесь в большом изобилии водились пингвины и тюлени. Автор ротейру называет пингвинов «sotelycairos», что более правильно пишется «sotilicarios» у последующих авторов. Слово, вероятно, связано с испанским «sotil» и латинским «subtilis» и может содержать намек на предполагаемую хитрость пингвинов, которые исчезают, ныряя, когда приближается враг.

Сотиликарью, говорит летописец, не могли летать, потому что в их крыльях не было маховых перьев; по размеру они были с селезней, а их крик напоминал рев осла. Каштаньеда, Гоэш и Осорио также упоминают сотиликарью в своих отчетах о первом плавании Васко да Гамы и сравнивают их ласты с крылом летучей мыши — сравнение не совсем неуместное, ибо нижняя поверхность крыльев пингвинов полностью лишена перьевого покрова. Мануэль де Мескита Перестрелло, посетивший южное побережье Африки в 1575 году, также описывает капского пингвина. Из рукописи его ротейру в библиотеке Порту узнаешь, что ласты сотиликарью были покрыты мелкими перьями, как, впрочем, они и покрыты на верхней поверхности, и что они ныряли за рыбой, которой питались и которой кормили своих птенцов, вылуплявшихся в гнездах, построенных из рыбьих костей. В этих утверждениях не к чему придраться, разве что к тому, что гнезда были построены из рыбьих костей, ибо это не согласуется с наблюдениями современных натуралистов, которые говорят нам, что гнезда капского пингвина (Spheniscus demersus) строятся из камней, ракушек и мусора. Поэтому вероятно, что рыбьи кости, которые видел Перестрелло, были остатками трапез тюленей.

Тюлени, говорится в ротейру, были в большом количестве в Ангре-де-Сан-Браш. Однажды их число было подсчитано и оказалось равным трем тысячам. Некоторые были размером с медведя, и их рев был подобен реву львов. Другие, очень маленькие, блеяли, как козлята. Эти различия в размерах и голосе можно объяснить различиями в возрасте и поле тюленей, ибо тюлени разных видов обычно не собираются в одном и том же месте. Тюлень, который раньше часто посещал южное побережье Африки — ибо он, я полагаю, больше не является обитателем этого региона, — был тем, который известен натуралистам как Arctocephalus delalandii, и, поскольку взрослые самцы иногда достигают восьми с половиной футов в длину, его вполне можно описать как имеющего размер медведя. Детеныши в возрасте от шести до восьми месяцев имеют длину около двух с половиной футов. Португальцы ловили в бухте анчоусов, которых они солили, чтобы использовать в качестве провизии в плавании. Они бросили якорь во второй раз в Ангре-де-Сан-Браш в марте 1499 года, на обратном пути.

Еще одно упоминание о пингвинах и тюленях Ангры-де-Сан-Браш представляет достаточный исторический интерес, чтобы быть упомянутым. Первая голландская экспедиция в Бантам снялась с якоря 2 апреля 1595 года, а 4 августа того же года суда бросили якорь в гавани под названием «Ague Sambras», на глубине восьми или девяти саженей, на песчаном дне. Так много матросов болели цингой — «тридцать или тридцать три», говорит рассказчик, «на одном корабле» — что необходимо было найти для них свежие фрукты. «В этой бухте», — гласит английский перевод повествования, — «лежит небольшой остров, на котором много птиц, называемых пингвинами, и морских волков, которых ловят руками». В оригинальном голландском повествовании Виллема Лодевейксзона, опубликованном в Амстердаме в 1597 году, название птиц фигурирует как «Pinguijns».




1 Roteiro da Viagem de Vasco da Gama. 2-е изд. Лиссабон, 1861. Стр. 14 и 105.

2 Moseley, Notes by a Naturalist on the ‘Challenger,’ стр. 155.

3 Catalogue of Seals and Whales in the British Museum, Дж. Э. Грея. 2-е изд., стр. 53.



ОСТРОВА БАНДА И БАНДАНСКИЕ ПТИЦЫ


Содержание


Острова моря Банда, за исключением Летти, Киссера и Веттера, составляют подгруппу Серам или Молуккскую группу; основными единицами являются Буру, Амбойна, Великая Банда, Серам, Серам-Лаут, Горам, Кур, Бабар и Дама. Острова Матабела, острова Тианду, острова Ке и острова Тенимбер также принадлежат к подгруппе Серам. Нас интересуют только острова Банда, которых насчитывается восемь и которые состоят из четырех центральных островов, расположенных в непосредственной близости друг от друга и окружающих небольшое внутреннее море, и четырех отдаленных островков. Центральные острова — это Лонтойр, или Великая Банда, Банда-Нейра, Гунунг-Апи, который является действующим вулканом, и Писанг. Остальные острова Банда — это Розенгайн, который лежит примерно в десяти милях к юго-востоку от Великой Банды; Вай, на таком же расстоянии к западу; Рун, примерно в восьми милях к западу-юго-западу от Вая; и Суанги, или Манукан, примерно в семнадцати милях к северу-северо-востоку от Руна.

Острова Банда хорошо известны как главный центр выращивания мускатного ореха. Когда Голландская Ост-Индская компания стала владельцем островов в начале XVII века, они уничтожили деревья мускатного ореха на всех островах, находящихся под их юрисдикцией, за исключением тех, что были на Амбойне и островах Банда. Поступая так, они надеялись сохранить высокую стоимость этих природных продуктов.

Острова Банда, возможно, были посещены Вартемой, но наш первый достоверный отчет о них связывает их открытие с экспедицией, отправленной по приказу Афонсу де Албукерки из Малакки. Вскоре после того, как Албукерки разгромил малайцев и овладел этим городом, он отправил три судна под командованием Антониу де Абреу исследовать архипелаг и наладить торговлю с островитянами. Джонка под командованием туземного капитана-торговца по имени Исмаил опередила другие суда с целью объявить об их приближении торговцам архипелага, чтобы те могли подготовить свои специи к отправке. С де Абреу отправились Франсишку Серран и Симан Афонсу, командовавшие двумя судами. Лоцманами были Луиш Ботим, Гонсалу де Оливейра и Франсишку Родригеш, или Роиш. Абреу покинул Малакку в ноябре 1511 года, в сезон, когда начинает дуть западный муссон. Он взял курс на юго-восток, прошел через пролив Сабонг и, прибыв к побережью Явы, бросил якорь в Агасаи, который Валентейн отождествляет с Гресиком, недалеко от Сурабаи. В Агасаи были наняты яванские лоцманы для плавания оттуда к островам Банда. Банда, однако, не была первым портом захода. Курс лежал сначала на Буру, а оттуда на Амбойну. Галван сообщает, что Абреу высадился в Гули-Гули, что на Сераме. Барруш, однако, в своем отчете о путешествии не упоминает Серам. На Амбойне корабль под командованием Франсишку Серрана, индийское судно, захваченное в Гоа, был сожжен, ибо, говорит Барруш, «он был стар», а экипаж корабля был распределен между двумя другими судами, которые затем направились в Лутатао, который, возможно, идентичен Ортаттану, торговому посту на северном побережье Великой Банды. Здесь Абреу получил груз мускатных орехов, мускатного цвета и гвоздики, которые были привезены сюда с Молуккских островов. В Лутатао Абреу установил столб в знак присоединения к владениям короля Португалии. Он сделал это также в Агасаи и на Амбойне.

Обратный путь в Малакку был отмечен бедствием. Джонка, которую купили на замену индийскому судну, потерпела крушение, а экипаж, нашедший убежище на небольшом острове, был атакован пиратами. Пираты, однако, были разбиты, а их судно захвачено. Серран, командовавший джонкой, отплыл на пиратском судне на Амбойну, а оттуда в конечном итоге достиг Тернате, где остался по приглашению Болейфе, султана этого острова. Джонка, шкипером которой был Исмаил, также потерпела крушение недалеко от Тубана, но груз, состоявший из гвоздики, был возвращен в 1513 году у яванцев, которые завладели им.

Зоологически острова Банда лежат в пределах Австралийской области Уоллеса, и их орнитофауна имеет большое сходство с австралийской. Уоллес посетил эти острова в декабре 1857 года, мае 1859 года и апреле 1861 года и собрал восемь видов птиц, а именно: Rhipidura squamata, веерохвостую мухоловку; Pachycephala phæonota, свистуна; Myzomela boiei, маленького медососа с алой головой; Zosterops chloris, белоглазку; Pitta vigorsi, одного из ярко окрашенных наземных дроздов малайского региона; Halcyon chloris, зимородка с довольно обширным ареалом; Ptilopus xanthogaster, плодоядного голубя, и мускатного голубя, Carpophaga concinna. Острова посетили участники экспедиции «Челленджера» в сентябре и октябре 1874 года, но единственным дополнительным видом, полученным тогда, был Monarcha cinerascens, также мухоловка.

Этих птиц можно считать оседлыми птицами островов Банда, но есть и другие, которые являются случайными посетителями или мигрантами. Действительно, в морях, столь полных островов, неизбежно, что странники с других островов должны время от времени посещать эту группу.

К тем, кого я уже упомянул, можно поэтому добавить, как встречающихся реже, хищную птицу Astur polionotus, сероспинного тетеревятника; из воробьиных — Edoliisoma dispar, гусеницееда, шкурка самца которого с Великой Банды находится в Лейденском музее, и Motacilla melanope, горную трясогузку. Из птиц-пикарий были найдены Cuculus intermedius, восточная кукушка; Eudynamis cyanocephala подвид everetti, мелкая форма коэля, и Eurystomus australis, восточный широкорот. Жуан де Барруш в своей «Азии» упоминает попугаев островов Банда, и мы находим, соответственно, что один из видов Psittaci зарегистрирован на Банде в наше время, а именно Eos rubra, красный, или, скорее, малиновый лори. Орнитолог Мюллер видел много этих птиц на Великой Банде, на деревьях канари. Дополнительными голубями являются зерноядный Chalcophaps chrysochlora и плодоядный Ptilonopus wallacei, и, наконец, есть одна куриная птица, которая, вероятно, является оседлой, но чьи пугливые и скрытные привычки позволяли ей ускользать от наблюдения до недавнего времени. Это большеног (Megapodius duperreyi).





1 III. v. 6. «Muitos papagayos & passaros diversos».



ЭТИМОЛОГИЯ НАЗВАНИЯ «ЭМУ»


Содержание


Название «эму» имеет интересную историю. Оно встречается в формах «emia» и «eme» в «Purchas his Pilgrimage» в 1613 году. «На Банде и других островах, — говорит Перчас, — птица, называемая emia или eme, восхитительна». Мы должны, вероятно, произносить «eme» в два слога, как э-ме. Этот eme или emia был, несомненно, казуаром — вероятно, серамским. Идея о том, что он был уроженцем группы Банда, по-видимому, существовала в некоторых кругах в начале XVII века, но эта идея была, безусловно, ошибочной. Столь крупная страусоподобная птица, как казуар, требует более обширных кормовых угодий и большей уединенности, чем можно было найти на любом острове группы Банда, и, как в наши дни, так и в прошлом, Серам был истинной родиной малайского казуара, который находил и находит в обширных лесах этого острова дом, приспособленный к его потребностям. Однако столь же верно и то, что в ранний период серамский казуар был завезен на Амбойну и, вероятно, также на Банду, и мы знаем о раннем случае его завоза на Яву, а с Явы в Европу. Когда первая голландская экспедиция на Яву достигла этого острова и когда суда, из которых она состояла, стояли на якоре у Синдаи, некоторые яванцы принесли казуара на борт корабля Схелленгера в качестве подарка, говоря, что птица редкая и что она глотает огонь. По крайней мере, так их поняли, но то, что они действительно так сказали, несколько сомнительно. Однако матросы подвергли это испытание проверке, дав птице дозу голландского джина; возможно, джин был подожжен и дан в виде жидкого огня, но прямо не сказано, что это было так. Этот казуар был привезен живым в Амстердам в 1597 году и представлен Генеральным штатам Голландии в Гааге. Его изображение под названием «eme» появляется в четвертом и пятом немецких изданиях отчета об этом путешествии голландцев на Яву, составленного Хульсиусом и опубликованного во Франкфурте в 1606 и 1625 годах. Фигура является довольно точным изображением молодого казуара.

Откуда, спросим мы, происходит название «eme» и более поздняя форма «emu»? «New Historical English Dictionary» предполагает происхождение от португальского слова «ema», означающего журавля. Но не приводится ни одного авторитетного источника, доказывающего, что «ema» означает или когда-либо означало журавля. С другой стороны, различные португальские словари, которые были проконсультированы, переводят «ema» как «casoar» или указывают, что название «ema» применимо к нескольким птицам, среди которых журавля нет. Перо де Магальяйнш де Гандаву в своей «Historia da Provincia Sancta Cruz», опубликованной в 1576 году, использует название «hema», описывая нанду.

Стоит отметить, что арабское название казуара — «neâma» и что во время, когда португальцы впервые плавали по Малайскому архипелагу, там было много арабских торговцев. Португальцы странно искажали малайские и арабские названия, и неудивительно, если они воспроизвели «neâma» как «uma ema».




1 Сальвадори, ссылаясь на «Hist. Gen. de Voy.» VIII. стр. 112, утверждает, что казуар, привезенный живым в Европу голландцами в 1597 году, принадлежал сначала графу Сольмс-ван-Графенхаге, затем курфюрсту Эрнсту фон Кёльну и, наконец, императору Рудольфу II. «Ornit. della Papuasia e delle Molucche». III. стр. 481.
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АВСТРАЛИЙСКИЕ ПТИЦЫ В 1697 ГОДУ


Содержание


В 1696 году достопочтенные директора Голландской чартерной компании, торгующей с Голландской Ост-Индией, решили отправить экспедицию с целью поиска пропавших судов, особенно «Ridderschap van Hollandt», о котором не было известий в течение двух лет. Местному совету директоров Амстердамской палаты компании было поручено выполнить это решение, и он снарядил три судна, которые были поставлены под командование Виллема де Фламинга. Командиру было приказано искать пропавшие суда или потерпевших кораблекрушение моряков на островах Тристан-да-Кунья, мысе Доброй Надежды и островах Амстердам и Сен-Поль в Южном океане. Оттуда он должен был направиться к «Onbekende Zuidland», под которым, или под названием Земля Эндрахт, Австралия обозначалась целиком или частично в официальных депешах Голландской Ост-Индской компании в XVII веке.

29 декабря 1696 года суда под командованием де Фламинга стояли на якоре между островом Роттнест и материковой частью Австралии. Остров был обыскан на предмет обломков с небольшим результатом. Был найден один кусок древесины, о котором предполагали, что это мог быть палубный настил, и была найдена доска длиной три фута и шириной в одну пядь. Гвозди в обломках были очень ржавыми. Поиски потерпевших кораблекрушение моряков на прилегающем материке не увенчались успехом. 20 и 31 декабря, а также 1 января 1697 года де Фламинг отмечает в своем дневнике, что на материке была найдена ароматная древесина. Части ее были впоследствии представлены Совету Голландской Ост-Индии в Батавии, и из этих частей путем дистилляции было получено эфирное масло. Можно вполне предположить, что этот эксперимент был первым в производстве эвкалиптового масла, которое, однако, в наши дни получают не из древесины, а из листьев дерева. 13 января де Фламинг записывает, что на деревьях была замечена темная смолистая камедь, напоминающая лак.

В повествовании о путешествии, опубликованном под названием «Journaal wegens een Voyagie na het onbekende Zuid-land», мы читаем, что 11 января было замечено девять или десять черных лебедей. В письме Виллема ван Оудхорна, генерал-губернатора Голландской Ост-Индии, управляющим Ост-Индской компании в Амстердамской палате, говорится, что три черных лебедя были доставлены живыми в Батавию, но вскоре после прибытия умерли.

Было совершено несколько лодочных экспедиций, и была найдена и пройдена вверх по течению река Суон. Во время этих экспедиций автор «Journaal» упоминает, что было слышно пение «Nachtegael» (соловья). В Австралии нет соловьев, но птица, на которую ссылается автор «Journaal», возможно, была длинноклювой камышевкой, австралийским представителем болотной камышевки и обитателем тростниковых зарослей реки Суон. Два вида гусей также упоминаются тем же автором под названиями европейских гусей. Несколько трудно определить, каких гусей автор «Journaal» имеет в виду под названиями «Kropgans» и «Rotgans».

Когда англоговорящих голландцев просят перевести «kropgans», они делают это как «рождественский гусь» или «жирный гусь». Словари молчат относительно «kropgans» или переводят его как «пеликан». Я склонен думать, что этот перевод возникает из-за путаницы между «kropgans» и немецким словом «kropfgans», и что «kropgans» ранее применялось к домашним гусям в целом, которых откармливали для рынка, а также, как в данном случае, к дикому гусю, от которого они произошли, а именно к серому гусю (Anser ferus). Если это так, то австралийская птица, с которой сравнивается kropgans в «Journaal», может быть куриным гусем (Cereopsis novæ-hollandiæ), который встречается в небольшом количестве в Западной Австралии. «Rotgans» — это черная казарка (Branta bernicla), и австралийская птица, которая больше всего напоминает ее, — это лопастная утка (Biziura lobata), которая также встречается на западе Австралии, хотя и более редко там, чем на юге островного континента.

Другими птицами, которых видели в той же части австралийского побережья, были «Duikers», под которым, вероятно, подразумеваются бакланы, какаду и попугаи. Говорят, что все птицы были пугливы и улетали при приближении людей. Аборигенов не видели, хотя был виден дым.

15 января де Фламинг покинул якорную стоянку недалеко от острова Роттнест и следовал вдоль побережья, пока не достиг 30° 17´ ю. ш. Там две лодки были отправлены к берегу, и были произведены замеры глубин. Местность рядом с местом высадки была песчаной и безлесной, и ни людей, ни пресной воды не было видно. Но были замечены следы, напоминающие собачьи, а также птица, которую «Journaal» называет «Kasuaris» и которая должна была быть одним из эму.

30 января была зафиксирована широта 26° 8´ ю. ш., что приблизительно соответствует Фолс-Энтранс. 1 февраля лоцман «Geelvink» покинул корабли на одной из лодок «Geelvink», чтобы определить местоположение якорной стоянки Дирка Хартога, и капитаны двух судов совершили экскурсию на расстояние шести или семи миль вглубь страны. Они вернулись на корабли на следующий день, принеся с собой голову большой птицы, и сообщили, что видели два огромных гнезда, построенных из веток.

Лоцман «Geelvink» вернулся на корабль 3 февраля и сообщил, что прошел через пролив — вероятно, тот, который сейчас известен как Южный проход — и следовал вдоль побережья острова Дирка Хартога, пока не достиг северной оконечности острова. Там, на возвышенности, на земле была найдена оловянная тарелка. Определенные слова, нацарапанные на металле, указывали на то, что корабль «Eendragt» из Амстердама, капитаном которого был Дирк Хартог, бросил якорь у острова 25 октября 1616 года и отправился в Бантам 27-го числа того же месяца. Лоцман принес металлическую тарелку — сплющенное оловянное блюдо — с собой, а также двух черепах, пойманных на острове. Эскадра бросила якорь на рейде Дирка Хартога 4 февраля и оставалась там до 12-го числа того же месяца.

Анонимный автор «Journaal» рассказывает, что 6 февраля было замечено много черепах, а также очень большое гнездо на углу скалы; гнездо напоминало гнездо аиста, но, вероятно, было гнездом скопы, которая размещает свое гнездо на скале — часто на скале, окруженной водой.

Де Фламинг покинул австралийское побережье на 21° ю. ш. и направился в Батавию, куда прибыл 20 марта 1697 года.




1 Heeres, The Part borne by the Dutch in the Discovery of Australia, стр. 84.

2 Неизвестно, чтобы какой-либо казуар обитал в Западной Австралии.

3 Клинохвостые орлы, а также скопы строят гнезда из веток.



НОВОЗЕЛАНДСКИЕ ПТИЦЫ В 1772 ГОДУ.


Содержание


Николя Тома Марион Дюфрен был офицером французского флота, родился в Сен-Мало в 1729 году. В 1771 году он получил поручение по собственному желанию вернуть на остров своего рождения таитянина, который сопровождал Бугенвиля во Францию. Ему также было поручено выяснить, существуют ли в Южном океане континент или острова, откуда полезные продукты могли бы экспортироваться на Маврикий или Реюньон.

Середина XVIII века — это период, когда сбор и классификация экзотических растений и животных стали одной из главных целей исследовательских плаваний. Это была также одна из целей экспедиции под командованием Мариона, и Коммерсон, ботаник, сопровождавший де Бугенвиля, должен был сопровождать и Мариона. Но он не смог поехать, поэтому ни ботаник, ни зоолог не совершили этого плавания. Крозе, однако, который был вторым в командовании «Mascarin», оставил немало наблюдений, касающихся птиц, которых он видел в море во время плавания или в странах, которые он посетил. Они воплощены в его книге «Nouveau Voyage à la Mer du Sud».

Уроженец Таити заболел вскоре после начала плавания и был высажен на берег на Мадагаскаре, где и умер. Одна из целей путешествия таким образом перестала существовать. Первая неоткрытая земля, которую увидели после ухода с Мадагаскара, была названа Terre d’Espérance, а впоследствии Куком — островом Принца Эдуарда. Рядом с ним столкновение с «Mascarin» вызвало частичное повреждение «Marquis de Castries»; поэтому поиски южного континента были оставлены, и было решено посетить страны, которые были открыты Тасманом в XVII веке.

Первое наблюдение Крозе, касающееся морских птиц, было сделано 8 января 1772 года, примерно через двенадцать дней после ухода с мыса Доброй Надежды. Тогда были видны крачки, а затем, до 13-го числа того же месяца, часто видели крачек и чаек. Вскоре после этой даты Дю Клесмёр, командовавший «Marquis de Castries», увидел еще один остров, который был назван Ile de la Prise de Possession и который был переименован в остров Марион. Крозе высадился на нем и рассказывает, что морские птицы, гнездившиеся на нем, продолжали сидеть на своих яйцах или кормить птенцов, не обращая внимания на его присутствие. Среди птиц были пингвины, капские голубки («damiers») и бакланы. Крозе также упоминает нырков — «plongeons». Сомнительно, каких птиц он имеет в виду под этим названием — названием, которое обычно применяется к семейству Colymbidæ, не имеющему представителей в морях южного полушария.

Крачки, которых видел Крозе, вероятно, были вида Sterna vittata, который размножается на островах Сен-Поль и Амстердам. Он также часто посещает группу Тристан-да-Кунья, острова Гоф и Кергелен, так что он пользуется широким распространением в Южном океане. Чайки, возможно, были доминиканскими чайками (Larus dominicanus), которых можно встретить на значительном расстоянии от любой континентальной суши. Пингвины, которые часто посещают моря, прилегающие к островам, которые Марион назвал Ile de la Caverne, Iles Froides и Ile Aride, — это Aptenodytes patagonica, Pygoscelis papua, Catarrhactes chrysocome и Catarrhactes chrysolophus. Яйца последнего пингвина были найдены на Ile Aride, который сейчас известен как остров Крозе, а вся группа — как острова Крозе. Капский голубок (Daption capensis) гнездится на Тристан-да-Кунья и острове Кергелен. Баклан (Phalacrocorax verrucosus) обитает на острове Кергелен, но его появление на островах Крозе сомнительно. Наконец, Крозе увидел на острове, на который высадился, белую птицу, которую принял за белого голубя, и утверждает, что в окрестностях должна существовать страна, производящая семена для питания голубей. Эта птица, вероятно, была белой ржанкой (Chionarchus crozettensis) островов Крозе.

Следующей посещенной землей была Тасмания, где суда бросили якорь на восточной стороне острова. Подобно своим голландским предшественникам, французские мореплаватели давали названия европейских птиц тем птицам, которых они видели в этих новых землях, и было бы праздным занятием искать эквиваленты дроздов, певчих дроздов и горлиц, которых Крозе видел в Тасмании. Однако не может быть никаких сомнений относительно его пеликанов, ибо Pelecanus conspicillatus до сих пор гнездится на восточном побережье острова или на островках, прилегающих к побережью.

Продолжительность пребывания Крозе в Новой Зеландии составляла около четырех месяцев осенью и зимой 1772 года. Суда бросили якорь в Заливе Островов. Крозе дал длинный перечень птиц, которых он видел в Новой Зеландии. Мы не будем пытаться выяснить, кем могли быть его чеканы и трясогузки, скворцы и жаворонки, дрозды и певчие дрозды, но мы можем сделать исключение в пользу его черных дроздов с белыми хохолками («grives noires à huppes blanches»). Эти птицы были, очевидно, туи (Prosthemadura Novæ-Zealandiæ).

Крозе распределяет птиц, которых он видел в Новой Зеландии, по четырем категориям: птицы леса, озер, открытой местности и морского побережья. В лесах были лесные голуби размером с кур и ярко-синего цвета; несомненно, в этом описании имеется в виду единственный голубь Новой Зеландии (Hemiphaga Novæ-Zealandiæ). Упоминаются два попугая, один из которых был очень большим, черного или темного цвета, с вкраплениями красного и синего, а другой был маленьким лори, который напоминал лори на острове Гола. Это, несомненно, был Cyanorhamphus — род, видов которого в Новой Зеландии более одного. Большой попугай может быть кака, хотя в оперении кака (Nestor meridionalis) нет синего цвета. Синий цвет есть под крылом кеа, но кеа (Nestor notabilis) — это птица не Северного, а Южного острова.

На открытой местности были воробьиные птицы, которых Крозе упоминает под названиями европейских птиц, а также перепел (Coturnix Novæ-Zealandiæ), который недавно вымер.

На озерах в изобилии водились утки и чирки, а также «poule bleue», похожая на «poules bleues» Мадагаскара, Индии и Китая. «Poule bleue» была, несомненно, султанкой, которая из-за своего богатого пурпурного оперения и красных лап является заметным объектом в новозеландских пейзажах. Вид, который обитает в Новой Зеландии, Тасмании и Восточной Австралии, — это Porphyrio melanotus.

Голуболицая олуша
[image: ]


На морском побережье были бакланы, кроншнепы и черно-белые цапли. Кроншнепы, которые проводят лето в Новой Зеландии, а остальную часть года на островах Тихого океана, относятся к виду Numenius cyanopus. Они покидают Новую Зеландию осенью, за исключением нескольких особей, которые остаются в благоприятных местах. «Aigrettes blanches et noires», возможно, были рифовыми цаплями; черная птица формы кулика-сороки, обладающая красным клювом и красными лапами, была, несомненно, сажевым куликом-сорокой (Hæmatopus unicolor), который в Тасмании известен как Redbill. Крачки и олуши были среди птиц прибрежных вод. Из новозеландских крачек Sterna frontalis и S. nereis — это виды, которые встречаются наиболее часто. «Goelette blanche», возможно, была Gygis candida. Олуши, возможно, были «manches de velours» — название, под которым французские мореплаватели знали маскированную олушу (Sula cyanops). Тело этой олуши белое; крылья насыщенного шоколадно-коричневого цвета. Это птица тропических и субтропических морей мира, и ее появление в новозеландских водах нечасто.

Из Новой Зеландии два судна, теперь под командованием Дюклесмёра, отплыли на Гуам, а оттуда на Филиппинские острова, но поскольку наблюдения Крозе за птицами, которых он видел после того, как покинул Новую Зеландию, не имеют большого значения, мы не будем следовать за ним дальше.




1 Я не могу идентифицировать лори острова Гола.



Лондон: Отпечатано Strangeways & Sons, Тауэр-стрит, Кембридж-серкус, W.C.




Примечания транскрибера:

В четвертом очерке ссылка на «Purchas bis Pilgrimage» была исправлена на «Purchas his Pilgrimage».

Непоследовательное написание через дефис (Zuidland/Zuid-land) было сохранено.
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